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fl b a n k  e l fogad  betéteket takarék- 
pénztári könyvekre, folyó
számlára, azokat visszafizeti 
felmondás néinül. 

É r ték p ap íro k ,  betéti könyvek és 
más értékek őrzését és keze
lését (nyitott levél) díjtalanul 
elvállalja.

Rendelkezésre tartja felek saját 
jai alati tűz- és betörésrr 
tes páncélszekrényeket. ! 
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leiben, valamint italméréseldl
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modernül berendezve és átalakítva. Esténként kitűnt 
cigányzene. Szolid árak, figyelmes és pontos kiszolgélá:
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folt, pattant 
mitessere?!!*
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Rheuma, köszvény, hüiési fájdalm ak enyhítés! 
a legjobban bevált (vadgesztenye kivonat n
szer a Dr. Biró-fsle Egy üveg á ra  2 koron’
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Porom Janovics Jenővel.
Pénteken volt a kolozsvári törvényszéken a tárgyalás 

Janovics Jenőnek ellenem indított kártérítési pőrében. 
Janovics az uj sajtótörvény alapján húszezer korona kár
térítési pört akasztott a nyakamba, mert tizenkilenc kel
lemetlen cikket Írtam róla ebben az újságban, A napilapok 
bőven Írtak erről a porról, maly rám és a lapomat elő
állító nyomdára marasztaló Ítélettel végződött: a húszezer 
koronából kétezerőlszáz koronát kártérítésképpen megítélt 
Janovicsnak a bíróság.

Szóval elsőfokon elvesztettem a pörőm s a bíróság 
az ítéletet indokolásában azt mondja, hogy túlléptem a 
jogos kritika határát s rendszeres hajszát indítottam Ja 
novics ellen. Bizonyítást nem rendeltek el, hiába készül
tem a tizenkilenc cikk minden betűjének igazolására, a 
bíróság már este féihatra kész volt az Ítélettel. Nem vitat
kozom a bírósággal, a magyar bíróság előttem sokkal 
több, semhogy kritika alá venném Ítéleteit. Egyáltalán nem 
is írnék most erről a pörről, ha nehány megjegyzésem a 
pör körül nem lenne.

Azok, akik tulnagyon szeretnek ebben a városban, 
őrültek, hogy végre elitéit a bíróság s azt hitték, hogy 
vége van ennek az újságnak, melyre a panamisták 
és úri csirkefogók, elismerem, teljes joggal — nehez
telhetnek. Azt hitték, hogy le fog törni engem ez az ítélet, 
hogy meg fog ölni s ez nem egy embernek, akit „kelle 
metlen emlékek fűznek a lapomhoz, örömet okozott. Őszin
tén szólva, meglepett az Ítélet, délután az 1111 es kötvény 
clmü darabot néztem meg az Egyetem mozgóban s kijő - 
vet hallottam, hogy elmarasztaltak. Én Ítéletei nem vártam 
pénteken, a bizonyítás elrendelését biztosra vettem s nem 
cinikus nemtörődömségből, hanem mert nem voit szükség rám 
nem mentem el a tárgyalásra. Olt volt helyettem is nagyszerű 
ügyvédem, az okos és tehetséges Ausch Jenő aki hadakozott 
beszélt, vitatkozott, bizonyítást ajánlott fel, megtette, amit 
megtehetett. A kollégáim, ak k fenn voltak, a legnagyobb 
elismeréssel nyilatkoztak ennek az ujságiróbarát ügyvédnek 
munkájáról. Nem fogom elfelejteni neki.

Azt bevallom (s e vallomásra nem az elsőfokú bírói 
Ítélet kényszerű) hogy sajnálom, hogy idáig mentem el 
Janovicscsal, akivel valamikor jó viszonyban voltam. Most
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is azt mondom, a magam legtisztességesebb meggyőződése 
szerint igazat Írtam s hozzám közelálló barátaim tudják, 
hogy a Janovics cikkekben nem komisz mellékcélok, 
hanem az újságíró legszentebb meggyőződése vezetett. De 
sajnálom azért, mert azzal az energiával, melyet erre az 
ügyre hiába pazaroltam, talán valami szebb dolgot lehetett 
volna csinálni. -  Például megirni azt a szind «rabomat, amelyről 
azt találta ki valamelyik buta ember, hogy azért támadom 
Janovicsot, hogy adja elő a színházában. Egy betű sincs * 
belőle megírva s ahogy magamat ismerem, nem is igen 
lesz.

Egyáltalán sok komisz és piszkos pletyka került for
galomba a Janovics cikkekkel és pörrel kapcsolatosan. 
Ezekre nem érdemes válaszolni. Itt most csak egy üzenetet 
küldők azoknak, akiket illet. Sokszor álltam már közel a 
fogházhoz. És mivel elég jól van megcsinálva a sajtótör
vény, biztosan nem is kerülöm el újságírói működésem 
alatt. De megriadni, megrémülni, elsáppadni az ítélettől 
sohasem fogok. Egyszer vontam vissza egy cikkemet, mely 
egy szerencsétlen fogászról szólott. Lovagiasan ismertem 
el, hogy tévedtem. Ez is az újságírói tisztességhez tartozik. 
S most az fáj, hogy pont Janovics győzelmén keresztül 
(mely nem végleges ugyan) egy sereg csirkefogó, akik 
jogos adagokban kapták meg a kritikát, fog felbátorodni 
s ezeket — milyen undorító -  még egyszer agyon keli 
ütni.

Tóth S á n d o r .

Hirsch Ödön és a Magyar-bank.
A muH héten mi is foglalkoztunk a budapesti Magyar- 

banknak a várossal kötött kölcsönügyletével s véleményt 
mondtunk Hirsch Ödön törvényhatósági bizottsági tag sze
replése felett, ki közbelépésével a kölcsönnél a városnak 
45,000 koronáját mente t t  meg 9500 korona olyan kiadás 
árán, melyet bejelentett a közgyűlésnek, de nem akart 
részletezni s melynek a megtérítésétől az első kifogásszerfi 
felszólalás után eltekintett. A napilapok és mi is úgy irfuk 
meg az esetet, hogy ez a 9500 korona Hirsch Ödön utjá 
val járó diszkrét kiadás volt s kétségkívül szerepet játszott 
abban, hogy a Magyar-bank előző ajánlatánál 45.000 ko
ronával olcsóbban csinálta meg a hárommilliós kölcsön 
prolongálását
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A Magyar bank kölcsönügyletének intimitásait igy 
tálalták fel a lapok s erre Kraust Simon, a Magyar-bank 
igazgatója egy nyilatkozatban erős hangon tiltakozott az 
ellen, hogy a város kőlcsőnével diszkrét kiadások merültek 
volna fel. Mindenekelőtt meg kell állapítsuk, hogy a „disz
krét kiidás“ kifejezést Hirsch Ödön nem használta, ő azt 
jelentette be a közgyűlésnek, — és szerintünk helytelenül, 
mert ezt az ügyet egy szükebb körű bizottság kellett volna 
megtárgyalja — hogy a kölcsön kedvező prolongálását 
megcsinálta, provízióra nem reflektál, ellenben utjával és 
munkájával 9500 korona költsége és kiadása merült fel, 
melynek megtéritésétől azonban eláll, ha bárki is önzet
lenségében kételkednék. A diszkrét kiadás eléggé gyanús 
kifejezését Nemes Ferenc, a város pénzügyi tanáesosa 
használta, aki igy akarta a felszólaló Nagy Károly bizott
sági tagnak megmagyarázni a 9500 korona eredetét.

Ml, akik az ügyet a város ügyeiben sajnálatosan irány
adó politikai szempontok teljes kikapcsolásával, szigorú 
objektivitással néztük és nézzük, megértjük, hogy Krausz 
Simon, a Magyar-bank vezérigazgatója erélyesen utasította 
vissza minden diszkrét kiadás lehetőségét, melyet a köl
csönügyletbe kapcsoltak. A három milliós kölcsönök — 
hogy így mondjuk — természetéhez tartozik, hogy azok 
körül 9500 koronás diszkrét kiadás, mely alatt nyilván csak 
a vesztegetés érthető, nem fordulhit elő. Eltekintve az itt 
nevetséges összegként szereplő 9500 koronától, egyáltalá
ban kizárt dolog egy kölcsön megszavazásánál a veszte
getés s aki elismeri az ilyen hatalmas kölcsönök felelős
ségteljes, többeken megosztó megszavazásának utját-mód* 
ját, az igazán — Krausz Simon tiltakozása előtt sem — 
gondolt arra, hogy Hirsch Ödön megvesztegetett valakit a 
Magyar banknál, hogy Kolozsvár áprilisban lejáró 3,000.000 
koronás kölcsönét olcsóbban prolongálják. A Magyar
bankról tudjuk, hogy mindig hajlandó volt a magyar vá
rosok fiaánciáinak rendezésére s a rendelkezésére álló 
hatalmas tőkéjéből sok milliót bocsátott már a fejlődő 
városok rendelkezésére s érezni kell, hogy a Magyar-ban
kot kormányzó Krausz Simonnak, aki a magyar közgaz
dasági és pénzügyi élet egyik legjelentősebb tényezője, nem 
volt szabad engedni, hogy a legnagyobb magyar pénzin
tézetek egyikét, a Magyar-bankot ilyen burkolt meggyanu- 
sitás érje.

Az ügyben szereplő Hirsch Ödönről pedig kétségte-
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len, hogy tisztességesen, jóakarattal lépett fel a tanács 
felkérésére közvetítőnek ebben az ügyben. Nem az első 
ügye volt ez a városnak, amelyben Hirsch Ödön össze
köttetéseit, hozzáértését, agilitását igénybe v.tték s Hirsch 
Ödön mindenkor önzetlenül — s megelégedve a közgyűlés 
elismerésével és köszönetével — dolgozott a város érde
kében. A mostani ügylet alkalmával a 45.000 koronából 
is megkaphatta volna a megillető jutalékát s egyenesen 
képtelenség feltételezni az eszes Hirsch Ödönről, hogy mi
kor visszsutasit minden províziót, ilyen kerülő utón akarja 
kivenni munkája honoráriumát. Úgy, ahogy Hirsch Ödön 
felszólalt a közgyűlésen, ahogy előadta a 9500 korona ki
adást s ahogy visszautasította Nagy Károly felszólalása 
után annak megtérítését, csak az az tmbsr beszélhet, aki
nek először igaza van, másodszor a becsületesség páncél
jában és vértjében áll szemben minden meggyanusitással.

A 9500 korona költség és kiadás megvolt, megvolt 
úgy, hogy azért a gyanú árnyalata sem férhet a Magyar
bankhoz, de mégis olyan kiadás volt, melyet Hirsch Ödön 
nem óhajt részletezni. Krausz Simon nyilatkozata után 
Hirsch Ödön is nyilatkozott a lapoknak, viszautasitotta a 
neki imputált „diszkrét kiadás“ kifejezését, de több hétig 
tartó utjának kiadásáról és költségeiről nem beszélt a 
nyilvánosság számára. Tehát az emberek előtt, akik elő
szeretettel foglalkoznak ezzel az üggyel, rejtély maradt a 
9500 korona

A »Kolozsvári Tükör« szerkesztősége is felkérte bő
vebb nyilatkozatra Hirsch Ödönt, aki azonban udvariasan 
kitért a nyilatkozat elől. Sokat beszélt magáról a kölcsön 
megszerzéséről, de a kiadásairól, melyek megtérítésétől 
elállóit, nem akart a nyilvánosság számára nyilatkozni. 
A beszélgetés folyamán láttuk, hogy idegesíti Hirsch Ödönt 
ez az ügy, bántia is, mert tudatában van becsületes mű
ködésének.

— Beteges ember vagyok, modnta tegnap, nem taga
dom, nagyon bántott a dolog, úgy éreztem, mintha ütést 
kaptam volna egy nem remélt helyről. De ez az állapot

M inden  c s ü tö r tö k ö n  é s  s z o m b a to n
Zene es t é l y  a Thália kávéházban.

A s z ín h á z z a l  s z e m b e n .  —  Kitűnő 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ b o ro k ,  o lcsó  á ra k ,  jó  k is z o lg á lá s ._ _ _ _ _ _ _ _ _ _
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dolog volt, ha nem vagyok beteges, ez sem történik 
n. De ma úgy állok itt frissen, mutikakedvvel. Szive*- 
dolgozok energiámon felül is s bizonyos, hogy min- 
neztudom válni a becsületemet!
Mikor azt kérdezte munkatársunk Hirsch Ödöntől, 

r mlárt nem vitte a közgyűlés helyett egy szükebb 
bizottság elé ezt az ügyet, igy válaszolt:
-  Gondoltam én is erre, de nem tettem meg, pedig 

>r másként intéződött volna az egész dolog. De most 
rvendek, hogy nem csináltim semmit suba alatt. Mert 
m, vagy öt év múlva jött volna talán éppen Tóth Sán- 
s „leleplezett“ volna“ engemet. Minek bujkálni, mikor 
ességesen, önzetlenül dolgoztam?! És még minden 
ikámmal hasznot csináltam ennek a városnak, melyet 
[jegyzem, nem érdemnek, hanem kötelességnek tártok !

A kolozsvári újságírók is lépjenek 
akcióba a »Sajtószállás«—ért.

A Vidéki Hírlapírók Országos Szövetsége által eg y  
rpá t i  f a l u  f e l é p í t é s é r e  megindított mozgalomnak 
iról-napra nagyobb lesz a sikere. A nemes célú moz- 
om javára a mult héten Nagyváradon tartottak az ottani 
lapirók nagysikerű müvészestélyt, mely 1604 korona 
:ta jövedelemmel végződött. Az ország minden részé- 
i megmozdultak a „Sijtószállás“ felépítése érdekében a 
lapirók, akikről ellehet mondani, hogy olyan lelkese
ivel és munkabírással dolgozták itthon a háború és 
őzelem érdekében, mint akárcsak a fronton küzdő kato* 
|t. A katonai szolgálatra alkalmatlan és felmentett újság 
íknak a katonai szolgálatot teljesítő kollegák helyett is 
Ile't dolgozni, n háború minden újságírótól sokszorozott 
i nehéz, körültekintő és lelkiismeretes munkát igényelt, 
az újságírók emellett minden háborús jótékonysági ak- 

5 őtletetes kezdeményezői, lelkei irányiiói lettek.
Az újságírók szegény embe jk, s kárpáti falvak ujjá* 

iiié3ére nem adhattak száz é3 e^er koronákat, úgy veszik 
tehát részüket a nigy nemzeti mozgalomból, hogy 
i n d e n  v á r o s  ú j s á g í r ó i  e s t é l y e k e t  r e n d e z n e k  
e n n e k  j ö v e d e l m é t  a „ S a j t ó s z á l l á s “ l é t e s i -  

l sére f o rd í t j ák .  A mozgalomban minden magyar
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város újságírói részt vesznek, a kolozsvári hírlapírók is 
nekifogtak valamelyes gyűjtési akciónak, de a Kolozsváron 
megindított mozgalom elcsőndesedett, megakadt, az újság
írók elfoglaltsága miatt. A Kolozsváron ezidószerint dol
gozó nyolc tiz újságíró azonban kétségtelenül megtudja 
tenni azt, amit a nagyváradiak: eg y  es t é l y t  r e n d e z n i  
a „ S a j t ó s z á l l á s M l é t e s í t é s e  é r d e k é b e n .  A ma
gunk részérói a legszerencsésebb ötletnek azt tartanók, 
ha egy Ady Endre  e s t é l y t  r e n d e z n é n e k  Kolozs
váron a hírlapírók s erre azt hisszük sikerülne megnyerni 
Ady Endréd Adynak lelkes hívei vannak itt s akik azért 
ellenségei, mert -  nem ismerik, (legfeljebb a körülötte 
támadt gonosz vitából) m e g i s m e r n é k  kö l t é sze t é t .  
S erre is szükség van nár egyszer ebben a városban s 
ezt az irodalmi célt nagyszerűen lehetne összekötni a 
„Sajtószállás“-ért megindított akcióval.

f i r n i F / r i i K
A tanár ur.

Azok, akikkel együtt iratkozott be az egyetemre, már 
régen igazgatók valamelyik távoli gimnáziumban, van aki
nek temetésén már gyászdalokat is énekelt az iskolai dalárda.

Ő egyetemi hallgató volt még tavaly is, a bajuszát 
levágatta rövidre, ritkuló haját gondosan simította le, a 
ruhájára nem sok gondot fordított, nagyokat nevetett a 
kávéházban és nem adta meg a kölcsönkért forintokat.

Minket szeretett, fiatal újságírókat, akik „öcsém“ nek 
szólítottuk, akik szívesen ismertük el erényeit, amik ezré* 
vei bújtak el a lelkében. Undorodott azoktól az emberek
től, akiktől kölcsönt kapott s talán azért szeretett bennün
ket, mert ebben a tekintetben nem szolgáltunk rá az un
dorára.

Szívesen beszélt sokat. Sokat tudott, mert sokat ta
nult, a vizsgáktól irtózott mégis, mert nem hitte, hogy tud. 
Vig volt mindig, csak akkor ült szomorúság az arcára, ha 
elkövetkeztek a vizsgák napjai, azoké a vizsgáké, amelye
ken ő soha nem vizsgázott le. Lenézte almellette tanárrá
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vénült ifjabb generációt és amikor olyan embert látott, aki' 
nek friss irásu tanári oklevelet adtak a kezébe, mindig 
felsóhajtott:

-  Szép egy ország ez is, ahol ilyen tacskók tanárok 
lehetnek.

Mikor a háború kiütött, őt nem vitték el katonának, 
mert gyenge volt, sárgira aszalták arcát lelkének kinjai, 
a világgal való har a, karja vékonnvá leit a koplalástól 
és melle lapos, hörgő a rossz cigaretták füstjétől. Itt me
redt Kolozsvár és azt mondta, hogy leteszi az utolsó 
szigorlatot.

Nevettünk rajta, mint ahogy kinevetnénk egy kis fiút, 
aki azt mondaná, hogy gyalog fog elmenni Amerikába, 
ő  tizenkét év óta minden esztendőben haragudott azokra, 
akik nevettek nagy Ígérgetésén és most is haragudott 
nagyon.

Azon a nyári napon, amelyikre vizsgáját mondta, csak 
késő délután jött a kávéházba. Odaült az asztalunkhoz 
csendben, az arca feltűnően sápadt volt, hidegkávét ren
delt és nem szólt bele a vitába. Voltunk páran finomabbak, 
akik lelkűnkön viseltük a vén filozopter fájdalmait, úgy 
magunkban könnyeket is hullattunk lenyesett szárnyára, 
mi nem igen bántottuk. Nem akartuk megkérdezni, hogy 
mi van a vizsgával nem akartunk szomorú arcot látni.

A társaságok mindig vegyesek s igy esett meg, hogy 
volt köztünk egy fiú, jószivü kötekedő legény, aki azért 
szeretett sebet ütni, hogy begyógyíthassa, azért hosszan* 
tott fel embereket, hogy megbékíthesse őket. Ez a fiú 
megkérdezte:

— Na Öcsém, mi van a vizsgával?
Az öreg tanárielölt sápadt arca lángragyult, szemei 

különös fénnyel csillogtak, azt hittük, hogy ütni fog, ha
rapni marni megvadult veszett«kutya módjára.

Ehelyett gőggel, lassú, m i  ósátteljes mozdulattal 
belső zsebébe nyúlt, hatalmas Írást vett ki és letette az 
asztalra. Tanári oklevél volt

Pár nap múlva eltűnt Kolozsvárról.
...A  Nyujork éltermében muzsikáltak a cigányok, ketten 

ültünk a törzsasztalnál, két fiatal újságíró. Most volt a na* 
pókban. Az asztalunkhoz egy elegáns ur közeledett, alig 
ismertük meg: a tanár ur volt. Az arca kihizot*, gallérja, 
manzsettája tiszta és az egész emberről hiányzott a sze 
génység kölcsönözte fiatalság. Őrültünk neki, hogy ember
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lett, rendes, dolgozó ember, ő is őrölt neVünk, hogy azok 
vagyunk, akik voltunk. Elbeszélte a pozsonymegyei kis 
város pletykáit, ahol tanár egy leánypolgáriban. Megmu
tatta a róteszét, amibsn ábécés sorrendben állnak a nevek 
ás a nevek melleit a kalkulusok.

— Szegény kis lányok — mondtuk -  és ahol rossz 
kalkulust láttunk, oda beirtunk egy két egyest, vagy ket
tőst. Miért ne legyen jó az ember, ha teheti. Viszont, ahol 
jó kalkulusokat figyeltünk meg, oda berajzoltunk egy egy 
négyest. A jó tanuló úgy is kijavítja.

A tanár ur mosolyogva nézte kor/igáló munkánkat:
-  Akármit irtok oda, én kívülről tudom, hogy ki 

mit érdemel. Ez engem nem befolyásol.
Azután elvette a nóteszt és végig nézte. Egyszerre 

dühösen odavágta az asztalhoz:
-  Ugyan kérlek, Rakovszky Erzsinek adtok ti né

gyest? Ilyen marhaság. A legjobb ] tanuló az osztályban, 
értelmes, intelligens, jó modorú, szorgalmas leány. Alig 
tlzenhétéves és máris a legszebb nő az egész megyében, 
ö r ö m ,  boldogság beszélni vele, ha láthatod a haját, ha 
láthitod a fogát, amint fehéren kicsillog piros ajkai közül. 
Én nem vagyok elfogult, de igazán szamárság volt ezt a 
négyest ideírni.

Elővette radirgummiját és kitörölte vele a berajzolt 
szekundát.

Mikor a cigányok már csak hangfogóval muzsikáltak 
és a hajnal megígérte, hogy benéz az ablak üvegén, a 
tanár ur tenyerébe hajtotta a fejét és halkan mondta:

— Tudjátok, azt a leányt, azt a Rakovszky Erzsit... 
el venném, ha hozzám jönne.

Nóii Károly.

Képtárlat a kávéházakban.
Hogy ez a viHg milyen különös is. Az ember nem 

tudja, hogy mikor fricskázzák meg az orrát, amitől dü* 
hőssé kell válnia, nem tudja, melyik pillanat szüli meg a 
maga a boszusságát.

Az ember például bemegy a kávéházba itt Kolozs
várt, hogy megigya a feketekávéját, vagy a fehérkávéját 
és hogy elolvassa a lapokat, amik hirt adnsk a világ me
netéről. Egy pár illusztrált lapot is megnéz az ember, a



t
[olozsvdri Tükör 11

iek itt úgyis kevés művészi szórakozása akad. A „Sim* 
cissimus“, a „Jugend“ az a két lap, amiben szép dói
kkal találkozik az ember, a többi német lap mentes az 
fan rajzoktól, amelyek kielégíthetnék az ember művészi 
Snvei*. A magyar lapok illusztrációi — sajnos -  nem 
indig művészi értékűek, mert a magyar képeslapoknak 
nes annyi pénzűk, hogy megfizethessék a nagyszerű 
agyar művészek rajzait s igy csak a fiatalabb embereket 
glalkoztatják.

Az ember bosszankodik, az embernek fáj, hogy Ma- 
rarországon, ahol annyi tehetséges művész él, az illusz* 
ált lapokban rossz rajzokat leli látnia. Fáj, hogy kevés 
: olvasó ember és ezért szegények a művészeti és szép* 
odaírni folyóiratok és az igazi magyar művészek rajzai 
egen lapokban jelennek meg.

Mikor az ember eléggé kibosszankodta magát, akkor 
Ürül néz kissé a kávéházakban és a szeme megakad 
iltmin, amin megint csak bosszankodik.

A kávéház falán itt is, ott is a tükör mellett négy- 
cögletü, kifeszitett vászon csüng, rajta zöld, kék, piros, 
Irga színek, primitiv módon megrajzolt hfz, vagy favágó, 
agy kalapos leány, rettenetes perspektíva, összefolyó látó 
atár, a levegőben költöző madár és mindezek alatt piros 
etükkel valami banális név, Horvát vagy Balogh, vagy 
Vélsz és ezt az izét úgy hívják, hogy kép.

A kép alatt diszkrét tábla jelzi, hogy a művész 
izenöt, vagy húsz koronáért eladja a festményt, ha meg
eszi valaki.

A művész, aki ezeket a képeket festi, és aki szeraér- 
netlenül aláírja nevét a színek alá, ez a művész rosszul, 
[omiszan lemásol valami jobb sorsra érdemes képet és 
izekből rendez kiállítást a kávéházi tükrök oldalánál.

És Istenem, jóruháju, lesíuccolt bajuszu, beretvált 
ímberek, akik tisztes távolból hasonlítanak valami kultur 
énynek nevezett földi állathoz, ezek az „intelligens“ lakói 
cávéházi sakkasztaloknak, ezek megnézik a képeket, 
ílőbb messziről, aztán közelebbről is és csettintenek a 
nyelvükkel:

-  Ez aztén egy ügyes ember! -  mondják és meg 
veszik a képeket, ki tizenötért, ki húszért.

Nem irigylem ezektől a „művészek“ tői a jövedelmet, 
nehéz munkával szerezték, olyannal, mintha én fát vág
nék, de szomorú vagyok, de fáj, hogy Kolozsvárt, ebben
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a szép nagy erdélyi fővárosban, ahol aduként vágják az 
orrunk elé az itt dolgozó pár tucat egyetemi tan irt, ami
kor kultúráról, fejlődésről, haladísról van szó, itt Kolozs' 
várt üzletet lehet csinálni az ilyen mázolmáavokkal s ki 
lehet akasztani díszként oíyin nyilvános helyeken, ahol a 
város minden nadrágos embere megfordul.

Merthogy B e n j á mi n  Hermann, M e r é s z  Gyula, 
Acs Ferenc é3 kolozsvári S z e s zá k  Ferenc, ezek az 
igazi művészek Kolozsvárt éhenhalnának a közönség nagy 
müpártolásától, azt még megérti az ember, ha nagyon 
akarták magyarázni: valóban Kolozsvár szegény város, de 
ezeknek ro?sz, művészieden, izlésnélküli kópiáknak sikerét 
még ezzel az érvvel sem lehet menteni. (n,)

Kártyás Dávid.
(Levél Béluskóhoz.)

Bé'uskám, rajtad nem fogott a jó tanács, a dorgáló 
sró, te évekig hajnalig kártyázol sz udvari szobában, az 
úgynevezett szeparébsn, ahonnan csengettyű szalad a pin
cérnek s ahová viszont csengettyű fut vissza hozzátok, a 
vendégekhez. Ezt az utóbbi csengettyűt, mikor ti először 
összeültetek, azért diktálta rá a szerelőre a kávés, hogyha 
jön a policáj, egy gyors gombnyomással meglehessen 
előzni s akkor ti a léiegzetvisszafojt 3 ferbiit, vagy a gusz- 
tálós huszonegyet, melyet százakba és ezrekbe játszóitok, 
átváltoztassátok kedélyes ölkrajcáros ksláberre. Azt hal 
loltam ugyan, hegy a vendégek csengettyűje már nem is 
szuperái, a múlt nyáron valaki a beavatottak közül viccből 
megnyomta a titkos gombot s a csengettyű nem szóialt 
meg. Elromlott, vagy mi történt vele, de a kávés s*jnált 
rá három koron* javítási költséget, azt mondta: tizenöt 
évig nem jött a rendőrség,, majd bolond leszek én ilyen 
kiadásba verni magamat. És igaza volt, alig keresett a 
goromba kávts napi száz százötven koronát rajtatok, ked
ves Béluskám, tényleg minek adjon ő egy ronda szociá
list! villanyszerelőnek három nehéz koronát, mikor a ren 
dőrség azzal van elfoglalva, hogy hatosos bankokat fog
laljon le a l̂ icsi, rosszlevegőjű kávéházakban.

Vagy tizenöt évig nyugodtan játszottatok ott, mikor
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jött egy mérges újságíró és azt irta, hogy disznóság ül
dözni kártya miatt a kávéméréseket és tejcsarnokokat, 
mikor ti, hazánk ezeresztendős évfordulója óta ölitek egy 
mást az udvari szobában. Az újságcikk nagy riadalmat 
keltett közietek. Pál bácsi rágjon dühös volt, azt mondta: 
nagyszerű, maholnap kiírják, mit ebédelek. A goromba és 
meggazdagodott kávés is nagyon dühös volt, azt moim.á, 
bezárom a szeparét, nem adok több kártyát, da a harag
jával a még gorombább újságíró nem törődik, csak a 
szegény pincéreket sajnálja, akik, ha csakugyan bezárják 
az udvari szobát, napi harminc-negyven korona keresettől 
csúsznak el. De kedves Béluskám, most veszem észre, 
hogy nem ezeket akarom neked megírni, ezeket te mind 
jobban tudod, mint én. Most én itt Dávid bácsiról, akivel 
te együtt játszol, akarok írni neked, azért pont Dávid bá
csiról, mert róla csúf rágalmak jelentek meg. Például, 
hogy gazdag ember. És hogy dobálja az ezreseket, ellen
ben élni nem hagy senkit. Nahát ez nem igaz, ezt helyre 
kell igazítanom. M:g keil védjem ezekkel a rágalmakkal 
szemben Dávid bácsit.

Dávid bácsi valamikor tényleg gazdag ember volt. 
Illetve először galíciai snarrer volt, akinek Isten tejjel- 
mézzel folyó Magyarországon felvitte a dolgát. Jól felvitte, 
Dávid bácsi nagy vagyonra tett szett.. Tisztességes utón. 
Kártyán és a tőzsdén. Kártyán egy éjjel nyert száznegy
venet. Ezrest. És a tőzsdén négyszázat, szintén ezret. Te 
ebben az időben Béluskám, nagyon kicsi fiú voltál, tőled 
nem nyerhette Dávid bácsi vagyona fundamentumát. De 
ennek a Dávid bácsinak, mikor te is belekerülhettél a tár
saságba, rosszul kezdett menni a dolga. Nem autón és 
légha ón ment a dolga, mint régen, hanem omnibuszon, 
mely, mint tudod, ráz és döcög. Dávid bácsi először mosoly - 
gott, hideg es előkelő maradt, de a kártya sehogysem 
gondolta meg magát s az üzlet is nanyaílani kezdett. Dá
vid bácsi ugyanis mellékesen üzletet is űzött, rabszolgákat 
tartott, akik neki keresték a pénzt. Dávid bácsi sokszor 
kelt fel a ti asztalotoktól sáppadtan és letörve. Mikor e l
fogyott a pénze, emlékezz csak vissza, nem játszottatok 
vele, mert Dávid bácsi a ksrtyaadósságot elvből sohsem 
fizette meg. A kártya nem ment, a tőzsdén is veszített 
sokat, határozottan rossz napok néztek Dávid bácsi öreg
ségére. S a nyugodt Dávid bácsi ettől a jövőtől megva
dult, kapkodó, meggondolatlan kezdett lenni, engedett az
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előkelőségből, tőletek áúnent a kalapos zsidók kávéházát! 
ahol a padló helyett a pohárba szoktak köpni. Ott is cs; 
vesztett, nem kapott egy jó lapot se, bosszantó pechje vr 
Divid bácsinak. De nem sajnált* senki, ti sem, mert E 
vid bácsi olyan ember, hogy tőle akár az éhségtől felfc: 
dúlhatnak az emberek. Ti még örültetek is, hogy Dáv 
bá si vészit, hogy leugrani készül a toronyból.

Dávid bácsi azonban szívós ember, akit nehéz mei 
ölni. Nehezen fogjátok ti, Béluskám, Dávid bácsit kivi 
gezni, Ne is fogjatok neki. Azaz te ne fogjál neki. Ne: 
e s  a kártyának. Jegyezd meg a kártyát tudni keli fc 
gatni.

Ezt »ksrísm megírni neked, Béhiskám. Jegyezd mt 
ez a fő.

Ölel S á n d o r ,  aki m in d e n t  lát.

Meghívó.
A Kolozsvári Kereskedelmi Bank Részvénytársaság Kolozsvá 

.916, évi február hó 13-án délelőtt fél 11 órakor Unió-utca 1. szán 
helyiségében tartja meg XXX. rendes évi Közgyűlését, melyre a t. ros. 
vényasek tisztelettel meghivatnak. Tárgysorozat: 1 . Az igazgatós«, 
jelentése, 2, Mérleg előterjesztése, a felügyelő-bizottság jelentésév«. 
3. A jelentések tárgyalása és a falmentvény megadása 4. nyeraméi 
felosztása feletti határozathozatal és a szelvények kifizetési idejének i 
helyének meghatározása. Kolozsvárt, 1916. év január hó 17-én. Jegj 
zet Az alapszabály 30. §. A közgyűlésen a részvényesek csakis azci 
részvényeik útin bírnak szavazati joggal, mely részvények a közgyi 
lést megelőzőleg legalább három (3) hónappal nevűkre szabályszerűit 
átírattak és a részvénykönyvbe bejegyeztettek. A közgyűlésen rész' 
venni Kívánó szavazatjogosult részvényeseknek a közgyűlést megelőzi 
napon igazoló jegyek fognak kiadalni. A zárszámadás, vagyonmérle 
és igazgatósági jelentés az intézet irodájában közszemlére van kitév<

Nem n e k ü n k  kell m eg á l l ap í ta n i ,  látja a közönség azokat a müvés: 
értékű munkákat, melyek Gr á t z  f e s t őm ü t e r m é bő 1 kerülnek k 
Az üzletek Ízléses reklámtáblái egyszersmint a Grátz festőmüteremne: 
is reklámot csinálnak. Grátz mindennemű szakmába vágó munkái 
modere szobafestést, fényezést, mázolást stb. elvlálal. Helyisége 
Fehérbárány palotában van, telefon száma 7 -4 9 .

‘ Színház i  cukorkák  nagy választékban B é l t e k y  csemege-üzleté 
ben. (A színházzal szemben.)

Tifusz biztosan elkerülhető, ha mosdásra, kivált kézmosásra min 
dig fertőtlenítő szent László-szappant használunk, mert a Szent László' 
szappan minden bacillust, a tífusz-bacillust is feltétlenül megöli. Ára 
1 korona 10 fillér. Mindenütt kapható,
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Meghívó.
A Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank Részvénytársaság 

XXI. évi rendes közgyűlését 1916. évi február hó 20-án délelőtt i/ 2 10 
órakor fogja Kolozsvárt, a Mátyás király-tér 7, szám alatti intézeti 
székházában megtartani. Tárgysorozat: 1. Az igazgatóság és felügyelő- 
bizottság jelentése az 1915-ik évi fizleteredméayről. 2. Határozathoza
tal a mérleg megállapítása és a tiszta jövedelem felosztása iránt. 3. 
Három igazgatósági tag választása 3 év tartamára. Ezen közgyűlésre 
a t. Részvényeseket azon figyelmeztetéssel hívjuk meg, hogy az alap
szabályok értelmében csak oly részvényes gyakorolhatja, akár saját 
személyében, akár meghatalmazott i által szavazati jogát, ki részvé
nyét a közgyűlést megelőző nap d. u. 5 óráig az intézet pénztáránál 
Kolozsvárt, a Pes i Hazai Első Takarékpénztár Egyesületnél, vagy a 
Hazai Bank Részvénytársaságnál Budapesten — még le nem járt szel
vényeivel együtt — letette. Értesítjük a t. Részvényeseket, hogy az 
igazgatóság évi jelentése, továbbá a mérleg- és az eredményszámla 
az intézet hivatalos helyiségében közszemlére ki van téve s azokat a 
t. Részvényesek a hivatalos órák a att megtekin hetik. Kolozsvárt, 1916 
január hó 29,

Az igazgatóság.

280! Boy-vállalat 280!
Megnyílt a Mátyás király-tér 24. sz. alatt a

«GAMBRlNUS»-éíterem
előkelőén berendezve. Kitűnő konyha, saját szüretalésíi egri és er
délyi borok. Havi abonomák elfogadtatnak. 20 százalék kedvezmény 

étjegykönyvecskékre.

D b e r d i i
Telefon inter- n  
urban 6 -25 . v

H ü  1  n | n |  vízvezeték, csatornázás, központi füté- 
U II I ff 1 sek, artézi mélyfurrás és sülyesziett 

1 y  Ifi I I 1 1 1 1 vasbetonkut berendezési vállalata. -

Kolozsvár, Ferenc József ui 62. o Irban"«!-«]

P o r o s t  h ű s z i
cégnél. Ugyanott h 
mennyiségben.

í o s i o l l e r  J ó t á l l
ántott-, bükk- és fenyőfa hulladék bármely

Telefonszám 800
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Fáik Imre »R o y a I« - k á v é h á z a
M átyás k ir.-u . 4. -  S ió id  és olcsó  I m i i ü l .  -  Iparosok l o ló b i ü ie l y e .

Erdélyrészi Magyar Jelzálog Hitelbank
r.-t. § Kolozsvár Rózsa-utca 1 .: :  Telefonszám 69. 

Hivatalos ó rák : reggel 9 órától 12 óráig

Morvái Vilmos
K o lo z sv á r ,  M á ty á s  k i r á ly - té r  9.

M eg n ag y o b b í to t t  s e ly e m ,  cs ipke  é s  
sza l lag  á r u h á z á b a  a le g ú jab b  k o sz tű m  
b á r s o n y o k ,  női é s  l e á n y k a  f e h é r n e 
m ű é^  d ú s  v á l a s z té k b a n  m e g é rk ez t ek .

Ma és a következő napokon Budapest első 
női zene- kávéháibanhangversenyt
kara a U liH l lU  ţgrt Nsszmélyi Bözsi ve
zetése mellett. -  Szolid árak. Pontos kiszolgálás. 
Hideg buffett. Szives pártfogást kér GYÁRFÁS D.

líj. Buzetzkó Domokos n® « Â « Â â îS f r' 
K olozsvár W esselényi M iklós-u. (Dr. Hintz György-ház.) Interurban íeíefon 1329.

Hung P e c s e n y e  h ú s o k  . . . . m ,
Leves  h ú s o k  . . . . . 1.44, ,

[ 1 S z a l á m i ... ... ... ... ... ... .. . . * • - „
K o l b á s z ... ... ... ... ... ... .. • • 2 4 0 ,
S za lv a lád é  . . . . . . - 1 0 , .

. Virsli 1 p á r  . . . . . -  ‘1 2 „

i o r í r  B a n h  é s  I s h i r e h p e n z l ä r  H.-I. Kolozsvár ,
Deák F . -u tca  14. s z .

Elfogad b e t é t e k e t  takarékpénztári könyvecskékre és folyószámlára, 
azokat felmondás nélkül fizeti vissza. — É r tékpap írok ,  betéti kényvek 
é s  más értékek őrzését és kezelését díjtalanul vállalja. — B eté te k  után 
naptól-napig 5% kamatot fizet. -  Uzieti órák: reggel 8 - 1 2  ó:áig.

Pannonia- nyomda Kolozsvár. Kiadja: a szerkesztőség.


